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Schedule/ Zeitplan/ planifier/ calendrier

Team registration/ Anmeldung der Mannschaft/ délai d’inscription

No later than Wednesday, June 30st 2010/ spätestens am 30. Juni 2010/ avant le 30 juin 2010

Competitor registration/ Anmeldung der Teilnehmer/ inscription des concurrents

No later than Monday, August 2nd 2010/ spätestens am 2. August 2010/ avant le 2 août 2010 

Registration on the web site/ Anmeldung im Web/ inscription sur le web: www.fci2010.com

Registration by mail/ Anmeldung per Post/ inscription par la poste:

Koulukuja 1

04200 Kerava

FINLAND

Bank information

IBAN-count no:   FI4180001800230980

SWIFT/BIC:        DABAFIHH

Bank:                 Sampo Pankki Oyj  

Bank Adress:       PL 1561

  00075 SAMPO PANKKI

              FINLAND

Check in at the trial scretary/ Check-In am Veranstaltungsbüro/ check-in au secrétariat

Latest check in at the/ Check-In vor Ort spätestens / check-in au secretariat au plus tard 

Kaurialan urheilukenttä (sportsstadium/ stade de sport)

2) Performance record book (scorebook)/ Leistungskarte / carnet de travail 

3) Vaccination certificate  (Please see vaccination instructions)/ Impfausweis (bitte folgen Sie den Anweisungen) / 

certificate de vaccination (voir les règles)

ATTENTION! Le numero de catalogue (un dossart) du chien sera donné à l’occasion du contrôle vétérinaire. 

L’entraînement officiel n'est possible qu'avec un dossart.

Suomen Palveluskoiraliitto (SPKL) ry/ FCI2010 Registration

Registration fee 80 € per participating dog/ Die Startgebühr von € 80,- pro teilnehmendem 

Hund/ Le frais d‘inscription € 80,- pour chaque chien participant 

Must be deposited no later than Thursday, August 5th 2010/ ist bis spätestens 5. August auf folgendes Konto zu 

überweisen/ doit être payé avant le 5 août par virement bancaire sur le compte suivant

stating your country/ geben Sie dabei Ihr Land an/ 

n’oubliez pas d’indiquer votre pays 

No later than Wednesday, September 15th at 11.00 / spätestens am 15. September bis 11 Uhr / avant le 15 

septembre à 11 heures

The following documents must be submitted for all participating dogs / Die hier erwähnten 

Dokumente von den teilnehmen Hunden sollen gezeigt werden / Les documents suivants sur les 

chiens participants doivent être présentés : 

1) Pedigree/ Zuchtbuch/ pedigree   

NOTICE! The catalog numbers (bib) will be handed out at the veterinary check. Bib is required at the official training.

ACHTUNG! Die Startnummer bekommt der Teilnehmer bei der tierärzliche Untersuchung des Hundes. Das offizielle  

Training  setzt voraus, dass man eine Startnummer hat.

INSTRUCTIONS / ANWEISUNGEN / INSTRUCTIONS


